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			Kapitel 1 Bruno gör en upptäckt

			En eftermiddag när Bruno kom hem från skolan fann han till sin förvåning att Maria, familjens husa – som alltid brukade hålla huvudet nerböjt och aldrig lyfte blicken från golvet – stod i hans rum och drog ut alla hans ägodelar ur garderoben och packade ner dem i fyra stora trälårar, till och med de saker han hade gömt längst in och som tillhörde honom och som ingen annan hade något med att göra.

			”Vad gör Maria?” frågade han på ett så artigt sätt han kunde förmå sig till, för även om han inte tyckte om att komma hem och se hur någon gick igenom hans ägodelar så hade hans mamma alltid sagt åt honom att han skulle behandla Maria med respekt och inte bara ta efter sin pappas sätt att tala till henne. ”Låt bli mina saker.”

			Maria skakade på huvudet och pekade bakom honom mot trappan där Brunos mamma just hade dykt upp. Hon var en reslig kvinna med långt rött hår som hon samlade ihop i någon sorts nät bak i nacken, och nu stod hon och vred händerna nervöst som om det var något hon helst sluppit behöva säga eller något hon helst sluppit behöva tro på.

			”Mamma”, sa Bruno och gick med bestämda steg fram mot henne, ”vad är det som har hänt? Varför håller Maria på att gå igenom mina saker?”

			”Hon packar dem”, förklarade mamma.

			”Packar dem?” sa han frågande och gick i tankarna snabbt igenom de senaste dagarnas händelser för att komma på ifall han hade varit särskilt stygg eller hade sagt sådana ord högt som han inte fick säga och om han nu skulle skickas iväg på grund av detta. Han kunde inte komma på något alls i den vägen. Faktum var att han under de senaste dagarna hade uppfört sig mycket ordentligt och snällt mot alla och efter vad han kunde minnas inte hade orsakat några katastrofer över huvud taget. ”Varför det?” frågade han därför. ”Vad har jag gjort?”

			Mamma hade redan hunnit gå in i sitt eget sovrum vid det laget, men där inne stod Lars, betjänten, och höll på att packa även hennes saker. Hon suckade och slog ut med händerna i vanmakt innan hon vände och gick tillbaka till trappan, tätt följd av Bruno som inte tänkte släppa frågan utan att få en förklaring.

			”Mamma”, envisades han. ”Vad är det som händer? Ska vi flytta?”

			”Följ med mig ner”, sa mamma och gick före mot den stora matsalen där Furien hade varit på middag veckan innan. ”Vi pratar där nere.”

			Bruno sprang nerför trappan och hann till och med före henne ner, så att han redan stod och väntade i matsalen när hon kom in. Han såg på henne utan att säga något på en stund och tänkte för sig själv att hon måste ha gjort något fel när hon sminkade sig på morgonen, för hennes ögon var mer rödkantade än vanligt, precis som hans egna brukade vara när han hade ställt till med något och fått bannor och börjat gråta.

			”Du behöver inte alls vara orolig, Bruno”, sa mamma och satte sig på den stol där den vackra blonda kvinnan som hade kommit på middagen tillsammans med Furien hade suttit och vinkat åt honom när pappa stängt matsalsdörrarna. ”Det är egentligen så att det kommer att bli ett stort äventyr alltihop.”

			”Vilket då?” frågade han. ”Ska jag bli ivägskickad?”

			”Nej, inte bara du”, sa hon och såg ut som om hon nästan ville le ett tag, men ångrade sig. ”Vi ska iväg allihop. Pappa och jag, Gretel och du. Alla fyra.”

			Bruno tänkte över detta och tyckte inte om det. Han brydde sig inte speciellt mycket om ifall Gretel blev ivägskickad för hon var ett Hopplöst fall och var inte till något annat än besvär för honom. Men det kändes lite orättvist att de allihop skulle vara tvungna att följa med henne.

			”Men vart?” frågade han. ”Vart är det egentligen vi ska åka? Varför kan vi inte stanna kvar här?”

			”Pappas arbete”, förklarade mamma. ”Du vet väl hur viktigt hans arbete är?”

			”Jo, det är klart”, sa Bruno och nickade, för det var alltid så många som besökte dem här hemma – män i fantastiska uniformer, kvinnor med skrivmaskiner som han var tvungen att hålla sina smutsiga fingrar ifrån – och alla var de alltid väldigt hövliga mot pappa och sa till varandra att honom skulle man minsann ha ögonen på och att Furien hade stora planer för honom.

			”Du förstår att ibland när någon är en mycket viktig person”, fortsatte mamma, ”så kan hans chef be honom att åka någon annanstans för att det finns ett mycket speciellt arbete där som behöver utföras.”

			”Vad då för sorts arbete?” frågade Bruno, för om han skulle vara uppriktig mot sig själv – vilket han alltid försökte vara – så var han inte alldeles säker på vad det var för arbete hans pappa hade.

			I skolan hade de talat om sina pappor en dag och Karl hade sagt att hans pappa var grönsakshandlare, vilket Bruno visste stämde, för han stod i frukt- och grönsaksaffären inne i stan. Och Daniel hade sagt att hans pappa var lärare, vilket Bruno visste stämde, för han undervisade de stora pojkarna som det alltid var klokast att hålla sig ur vägen för. Och Martin hade sagt att hans pappa var köksmästare, vilket Bruno visste stämde, för han brukade hämta Martin efter skolan ibland och när han gjorde det hade han alltid på sig en vit rock och rutigt förkläde, som om han kommit direkt från restaurangköket.

			Men när de frågade Bruno vad hans pappa gjorde och han öppnade munnen för att berätta det hade han insett att han inte visste det själv. Allt han kunde berätta var att hans pappa var en man att hålla ögonen på och att Furien hade stora planer för honom. Jo, och så förstås också att han hade en fantastisk uniform.

			”Det är ett mycket viktigt arbete”, sa mamma och tycktes hejda sig ett ögonblick. ”Ett arbete som kräver en mycket speciell man för att utföra det. Det kan du säkert förstå, Bruno?”

			”Och då måste vi allihop följa med?” frågade Bruno.

			”Det är klart att vi måste”, sa mamma. ”Inte vill du väl att pappa ska åka till sitt nya arbete ensam och inte ha något sällskap där borta?”

			”Nej, det förstås”, sa Bruno.

			”Pappa skulle sakna oss allihop alldeles förskräckligt om vi inte fanns hos honom”, tillade hon.

			”Vem skulle han sakna mest?” frågade Bruno. ”Mig eller Gretel?”

			”Han skulle sakna er båda två lika mycket”, sa mamma, för hon var alltid mycket noga med att ingen skulle favoriseras, något som Bruno tyckte var i sin ordning, särskilt som han visste att han egentligen var hennes favorit.

			”Men vad händer med vårt hus?” frågade Bruno. ”Vem ska ta hand om det medan vi är borta?”

			Mamma suckade och såg sig om i rummet som om hon aldrig skulle få se det mer. Det var ett mycket vackert hus med sammanlagt fem våningar, om man räknade med källarvåningen, där kokerskan lagade all mat och Maria och Lars satt vid bordet och grälade med varandra och kallade varandra för sådana saker som man inte fick säga högt, och om man räknade med den lilla kammaren allra högst upp i huset, den med takfönstren där Bruno kunde se tvärsöver hela Berlin om han ställde sig på tå och höll sig ordentligt i fönsterkarmen. 

			”Vi får bomma igen huset för en tid”, sa mamma. ”Men vi kommer tillbaka hit en dag.”

			”Men kokerskan, då?” frågade Bruno. ”Och Lars? Och Maria? Ska de inte bo kvar i huset?”

			”De följer med oss”, förklarade mamma. ”Men nu får det räcka med frågor. Du borde nog gå upp och hjälpa Maria att packa dina saker.”

			Bruno reste sig från stolen men ville inte gå därifrån. Det fanns fortfarande några frågor kvar som han måste få ställa till henne innan han kunde släppa ämnet.  

			”Hur långt bort är det?” frågade han. ”Det här nya arbetet, alltså. Är det längre bort än en kilometer?”

			”Du milde!” sa mamma med ett litet skratt, även om det var ett konstigt slags skratt, för hon såg inte glad ut och hon vände bort ansiktet från honom som om hon inte ville att han skulle se hennes min. ”Ja, Bruno”, sa hon. ”Det är längre bort än en kilometer. Betydligt längre bort än så, faktiskt.”

			Bruno spärrade upp ögonen och bara gapade. Han kände hur han slog ut med armarna åt sidorna som han alltid brukade göra när han blev förvånad över något.

			”Menar mamma att vi ska åka ifrån Berlin?” frågade han och flämtade efter luft när han fick ur sig orden.

			”Jag är rädd för det”, sa mamma och nickade sorgset. ”Pappas arbete är …”

			”Men skolan, då?” sa Bruno och avbröt henne, något han visste att han inte fick göra, men han kände att han nog skulle bli förlåten för det den här gången. ”Och Karl och Daniel och Martin? Hur ska de veta var jag finns när vi vill göra något tillsammans?”

			”Du blir tvungen att ta adjö av dina vänner för en tid framöver”, sa mamma. ”Men jag är säker på att du kommer att träffa dem igen så småningom. Och du ska inte avbryta din mamma”, tillade hon, för även om det hon hade att säga var oväntat och tråkigt för Bruno så fanns det ingen anledning för honom att sluta uppföra sig ordentligt som han fått lära sig.

			”Ta adjö av dem?” frågade han och stirrade förbluffad på henne. ”Ta adjö av dem?” upprepade han och spottade fram orden som om han hade haft munnen full av kakor som han tuggat till smulor men inte hunnit svälja. ”Ta adjö av Karl och Daniel och Martin?” fortsatte han och nu hade rösten stegrats till något som var farligt nära ett skrik, vilket inte var tillåtet inomhus. ”Men de är mina tre bästa vänner för livet!”

			”Du kommer att få nya vänner”, sa mamma och viftade avfärdande med handen, som om det var hur lätt som helst för en pojke att skaffa sig tre bästa vänner för livet.

			”Men vi har planerat en massa saker”, protesterade han.

			”Planerat?” frågade mamma och höjde på ögonbrynen. ”Vad är det ni har planerat för något?”

			”Det är hemligt”, sa Bruno, som inte kunde avslöja precis vad de här planerna bestod i – nämligen att ställa till en massa bus, särskilt om några veckor när sommarlovet började och de inte behövde ägna all tid åt att planera utan i stället kunde börja sätta planerna i verket.

			”Jag beklagar, Bruno”, sa mamma, ”men dina planer får helt enkelt lov att vänta. Vi har ingenting att säga till om när det gäller det här.”

			”Men, mamma!”

			”Nu räcker det, Bruno”, snäste hon av honom och reste sig upp för att visa honom att hon menade allvar när hon sa att det räckte. ”Förresten klagade du ju så sent som i förra veckan över att allt hade förändrats så mycket här på sistone.”

			”Ja, jag tycker inte om att vi måste släcka alla lampor på nätterna numera”, medgav han.

			”Det måste alla göra”, sa mamma. ”Det är för att vi ska vara säkra. Och vem vet, vi kanske kommer att vara i mindre fara om vi flyttar härifrån. Men nu får du lov att gå upp och hjälpa Maria med din packning. Vi har inte så mycket tid på oss att ordna allting som jag skulle ha velat, tack vare somliga.”

			Bruno nickade och gick sorgsen därifrån. Han visste att ”somliga” var ett vuxenord för ”pappa” och ett uttryck han inte fick använda själv.

			Han klev långsamt uppför trappan med ena handen stödd mot ledstången, och han undrade om det nya huset på det nya stället där det nya arbetet fanns skulle ha en lika bra ledstång att åka kana nerför som det här huset hade. För ledstången i det här huset sträckte sig från allra översta våningen – precis utanför det lilla rummet där han, om han ställde sig på tå och höll sig fast i fönsterkarmen, kunde se tvärsöver hela Berlin – och ända ner till bottenvåningen, precis framför de två enorma ekdörrarna. Och det fanns ingenting Bruno tyckte bättre om än att grensla ledstången på översta våningen och rutscha hela vägen ner genom huset med ett svischande ljud. 

			Ner från översta våningen till nästa, där mammas och pappas sovrum och det stora badrummet låg och där han i alla fall inte hade lov att vara. 

			Ner till nästa våning, där hans eget rum låg och Gretels rum också och det mindre badrummet, som han egentligen borde använda oftare än han gjorde.

			Ner till bottenvåningen, där man flög av änden på ledstången och var tvungen att landa upprätt på båda fötterna, för annars fick man fem minuspoäng och var tvungen att börja om från början igen.

			Ledstången var det bästa med det här huset – den och det faktum att farmor och farfar bodde så nära – och när han tänkte på det undrade han om de också skulle följa med till det nya arbetet, och han antog att de skulle det för man kunde ju knappast lämna kvar dem här. Ingen behövde egentligen Gretel för hon var ett Hopplöst fall – det skulle vara mycket enklare om hon stannade kvar och såg efter huset – men farmor och farfar? Nej, med dem var det något helt annat.

			Bruno gick med dröjande steg uppför trappan mot sitt rum, men innan han gick in i rummet vände han på huvudet och såg tillbaka ner mot bottenvåningen där hans mamma just gick in i pappas arbetsrum, det som låg mittemot matsalen – och som var Förbjudet område vid alla tillfällen och utan undantag – och han hörde hur hon talade med hög röst till pappa ända tills han talade med högre röst än mamma kunde, vilket satte punkt för samtalet. Sedan stängdes dörren till arbetsrummet och Bruno kunde inte höra något mer, så han tyckte att det var lika bra att han gick tillbaka till sitt rum och tog över packningen från Maria, eftersom hon annars kanske skulle dra fram alla hans ägodelar ur garderoben utan någon aktsamhet eller hänsyn, till och med de saker han hade gömt längst in och som tillhörde honom och som ingen annan hade något med att göra. 

			 

		

	